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SUPLEMENTO A LA AIP DE LA REPÚBLICA ARGENTINA 

UNIDAD DE PLANIFICACIÓN Y CONTROL DE GESTIÓN 
DEPARTAMENTO DE PLANIFICACIÓN Y COORDINACIÓN AERONÁUTICA 

A 119 / 2026 

13 de mayo de 2026 

PUBLICACIONES DE INFORMACIÓN AERONÁUTICA 

Dirección AFS: SABBYNYX 

dianac@anac.gob.ar 

BALCARCE 290 
(C1064AAF) – C.A.B.A. 

REPÚBLICA ARGENTINA 

A 119. AD MENDOZA / EL PLUMERILLO (DOZ/SAME): MODIFICACIONES EN AIP PARTE AD 2.19 
(HORARIO DE FUNCIONAMIENTO Y ELEVACIÓN DEL ILS/LOC) / CHANGES TO AIP PART AD 2.19 
(HOURS OF OPERATION AND ILS/LOC ELEVATION) 

NOTA: La información actualizada está resaltada en color gris. / NOTE: Updated information is highlighted in grey. 

Indica modificación de información. / This indicates changes of information. 

AD 2.19 RADIOAYUDAS PARA LA NAVEGACIÓN Y EL ATERRIZAJE / NAVIGATIONAL AND LANDING AIDS 

Tipo de ayuda, MAG VAR, 
Tipo de operación 

apoyada para ILS/GNSS, 
CAT ILS, declinación para 

VOR/ILS / 
Type of aid, MAG VAR, ILS 

CAT, MLS (for 
VOR/ILS/MLS, declination 

is given) 

ID 

Frecuencia y 
Canal / 

Frequency 
and channel 

Horas de 
funcionamiento / 

Hours of 
operation 

COORD GEO del 
emplazamiento 

de la antena 
transmisora / 

Position of 
transmitting 

antenna 
coordinates 

Elevación de 
la antena 

transmisora 
del DME / 

Elevation of 
DME 

transmitting 
antenna 

Observaciones / 
Remarks 

1 2 3 4 5 6 7 

ILS/LOC DO 109.9 MHz H24 
324859.6S 

0684733.5W 
699.46 m 
(2.295 ft) CAT I a Pista/RWY 36 

Modifica / This changes: AMDT AIP 1 / 2025 (Vigencia: 12 de junio de 2025 / Validity: 12 June 2025). 

Afecta / This affects: AIP Parte/Part AD (AD 2.19) 

Vigencia / Validity: Permanente / Permanent 
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